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Chapter 1

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

דְּבַר־1
–ထုိ–န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

׀יְהוָה֣ 
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

הָיָ֗ה
ဖြစ်လေ၏
H1961

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִיכָה֙
မိက္ခာ
H4318

י רַשְׁתִּ֔ הַמֹּ֣
–ထုိ–မောရရှတိ
H4183

י בִּימֵ֥
–၌–ရက်
H3117

יוֹתָ֛ם
ယောသံ
H3147

ז אָחָ֥
အာခတ်
H0271

יְחִזְקִיָּ֖ה
ဟေဇကိ
H2396

מַלְכֵי֣
ရှင်ဘုရင်
H4428

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ–၏
H3063

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

חָזָה֥
မြင်လေ၏
H2372

עַל־
–၌

שֹׁמְר֖וֹן
ရှမာရိ
H8111

�ם׃ ֽ וִירֽוּשָׁלִָ
–နငှ့်–ယေရုရှလင်
H3389

ယုဒရှင်ဘုရင်ယောသံမင်း၊ အာခတ်မင်း၊ ဟေဇ ကိမင်းတုိ့လက်ထက်၌ မောရရှရွာသားမိက္ခာသည် ရှမာရိ မြို့နငှ့် 

ယေရုရှလင်မြို့အဘ့ုိ ခံရသော ထာဝရဘုရား၏ ဗျာဒိတ်တော်ဟမူူကား၊

2֙ שִׁמְעוּ
နားထောင်ကြ
H8085

ים עַמִּ֣
လမူျ ိုး

ם כֻּלָּ֔
အားလုံး
H3605

יבִי הַקְשִׁ֖
နားစွင့်
H7181

אֶרֶ֣ץ
မြေကြီး
H0776

וּמְלֹאָהּ֑
–နငှ့်–ပြည့်ဝသောအရာ–၏
H4393

֩ וִיהִי
–နငှ့်–ဖြစ်ပါစေ
H1961

י אֲדֹנָ֨
အရှင်
H0136

יְהוִה֤
ထာဝရဘုရား
H3069

בָּכֶם֙
–၌–သင်တုိ့

ד לְעֵ֔
–သ့ုိ–သက်သေ
H5707

אֲדֹנָי֖
အရှင်
H0136

מֵהֵיכַ֥ל
–မှ–ဗိမာနတ်ော်
H1964

קָדְשֽׁוֹ׃
သန ့ရှ်င်း–သူ–၏
H6944

အိလုမူျားအပေါင်းတုိ့၊ ကြားကြလော။့ အိ ုပြည် နငှ့် ပြည်သားအပေါင်းတုိ့၊ နားထောင်ကြလော။့ အရှင် ထာဝရဘုရားတည်းဟသူော 

သန ့ရှ်င်းသော ဗိမာနတ်ော် ထဲက ဘုရားရှင်သည် သင်တုိ့ တဘက်၌ သက်သေ ခံတော်မူမည်။

י־3 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

הִנֵּ֥ה
ကြည့်
H2009

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

יֹצֵא֣
ထွက်ကြွတော်မူ
H3318

מִמְּקוֹמ֑וֹ
–မှ–နေရာ–သူ–၏
H4725

ד וְיָרַ֥
–နငှ့်–ဆင်းကြွတော်မူ
H3381

ךְ וְדָרַ֖
–နငှ့်–နင်းတော်မူ
H1869

עַל־
–၌

]במותי[
—
H1116

מֳתֵי( )בָּ֥
မြင့်သော–နေရာ
H1116

רֶץ׃ אָֽ
မြေကြီး–၏
H0776

ထာဝရဘုရားသည် ကျနိး်ဝပ်တော်မူရာ အရပ် ဌာနတော်ထဲက ထွက်ကြွဆင်းသက်၍၊ မြင့်သော မြေ အရပ်တုိ့ကုိ နင်းတော်မူမည်။

וְנָמַ֤סּו4ּ
–နငှ့်–အရည်ပျော်ကြ
H4549

הָרִים֙ הֶֽ
–ထုိ–တောင်
H2022

יו תַּחְתָּ֔
–၌–အောက်–သူ–၏
H8478

ים וְהָעֲמָקִ֖
–နငှ့်–ထုိ–ချ ိုင့်ဝှမ်း
H6010

עוּ יִתְבַּקָּ֑
ကဲွအက်ကြ
H1234

֙ כַּדּוֹנַג
–က့ဲသ့ုိ–ဖယောင်း
H1749

מִפְּנֵי֣
–မှ–ရှေ့
H6440

שׁ הָאֵ֔
–ထုိ–မီး–၏
H0784

יִם כְּמַ֖
–က့ဲသ့ုိ–ရေ
H4325

ים מֻגָּרִ֥
သွနး်လောင်းသော
H5064

ד׃ בְּמוֹרָֽ
–၌–ဆင်းရာ
H4174

မီးရှေ့မှာ ဘယောင်းက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ချောက်ကြီးမှ ဆင်းသော ရေက့ဲသ့ုိ၎င်း ရှေ့တော်၌ တောင်တုိ့သည် အရည်ဖြစ်၍၊ ချ ိုင့်တုိ့သည်လည်း 

အက်ကဲွကြလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4183.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3147.htm
https://biblehub.com/hebrew/271.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4393.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4549.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/1749.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4174.htm


בְּפֶ֤שַׁע5
–၌–ပြစ်မှား
H6588

יַֽעֲקֹב֙
ယာကုပ်–၏
H3290

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

את ֹ֔ ז
ဤ
H2063

אות וּבְחַטֹּ֖
–နငှ့်–၌–အပြစ်

ית בֵּ֣
အိမ်

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ–၏
H3478

י־ מִֽ
မည်သူ
H4310

פֶשַׁ֣ע
ပြစ်မှား
H6588

ב יַעֲקֹ֗
ယာကုပ်–၏
H3290

הֲלוֹא֙
မဟတ်ုလော
H3808

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
ရှမာရိ
H8111

֙ וּמִי
–နငှ့်–မည်သူ
H4310

בָּמ֣וֹת
မြင့်သော–နေရာ
H1116

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ–၏
H3063

הֲל֖וֹא
မဟတ်ုလော
H3808

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

ထုိအမုှသည် ယာကုပ်လနွက်ျူး၍ ဣသရေလ အမျ ိုး ပြစ်မှားသောကြောင့် ရောက်သတည်း။ ယာကုပ် လနွက်ျူးရာကား 

အဘယ်သ့ုိနည်း။ ရှမာရိမြို့မဟတ်ု လော။ ယုဒ၏မြင့်ရာအရပ်ကား အဘယ်မှာရိှသနည်း။ ယေရုရှလင်မြို့၌ရိှသည်မဟတ်ုလော။

י6 וְשַׂמְתִּ֥
–နငှ့်–ထားမည်

שֹׁמְר֛וֹן
ရှမာရိ–ကုိ
H8111

י לְעִ֥
–သ့ုိ–အပြိုအပျက်
H5856

ה הַשָּׂדֶ֖
–ထုိ–လယ်ကွင်း–၏

עֵי לְמַטָּ֣
–သ့ုိ–စုိက်ရာ
H4302

כָרֶ֑ם
စပျစ်ခြံ–၏
H3754

י וְהִגַּרְתִּ֤
–နငှ့်–သွနး်လောင်းမည်
H5064

֙ לַגַּי
–သ့ုိ–ချ ိုင့်
H1516

יהָ אֲבָנֶ֔
ကျောက်–သူ–၏
H0068

יהָ וִיסֹדֶ֖
–နငှ့်–အတ်ုမြစ်–သူ–၏
H3247

ה׃ אֲגַלֶּֽ
ဖော်ထုတ်မည်
H1540

ထုိကြောင့်၊ ရှမာရိမြို့ကုိ လယ်ပြင်၌ မြေပံုက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ စပျစ်ဥယျာဉ် စုိက်ရာအရပ်က့ဲသ့ုိ၎င်း ငါဖြစ်စေ မည်။ မြို့ရုိးကျောက်တုိ့ကုိ 

ချ ိုင့်ထဲသ့ုိ သွနပ်စ်၍၊ မြို့ရုိး အမြစ်ကုိ လှနပ်ြမည်။

וְכָל־7
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

פְּסִילֶי֣הָ
ရုပ်တု–သူ–၏
H6456

תּוּ יֻכַּ֗
ချ ိုးဖျက်ကြ
H3807

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

֙ אֶתְנַנֶּי֙הָ
ပြည့်တနဆ်ာအခ–သူ–၏
H0868

יִשָּׂרְפ֣וּ
မီးရ့ုိှကြ
H8313

שׁ בָאֵ֔
–၌–မီး
H0784

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

יהָ עֲצַבֶּ֖
ရုပ်တု–သူ–၏
H6091

ים אָשִׂ֣
ထား

שְׁמָמָה֑
ပျက်စီးခြင်း

י כִּ֠
အကြောင်းမူကား

מֵאֶתְנַן֤
–မှ–ပြည့်တနဆ်ာအခ
H0868

זוֹנָה֙
ပြည့်တနဆ်ာ–၏
H2181

צָה קִבָּ֔
စုဆောင်းလေ၏
H6908

וְעַד־
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

אֶתְנַן֥
ပြည့်တနဆ်ာအခ
H0868

זוֹנָה֖
ပြည့်တနဆ်ာ–၏
H2181

יָשֽׁוּבוּ׃
ပြနက်ြလိမ့်မည်
H7725

ခပ်သိမ်းသော ရုပ်တုဆင်းတုတုိ့ကုိ ချ ိုးဖ့ဲမည်။ သူငှါးလပ်ု၍ ရသမျှသောအခတ့ုိကုိ မီးရ့ုိှမည်။ မှားသော ဘုရားရိှသမျှတုိ့ကုိ 

သုတ်သင်ပယ်ရှင်းမည်။ ပြည်တနဆ်ာ လပ်ု၍ ဥစ္စာကုိ ဆည်းဖူးသည်ဖြစ်၍၊ ထုိဥစ္စာသည် ပြည် တနဆ်ာလက်သ့ုိ 

တဖနရ်ောက်ရဦးမည်။

עַל־8
–၌

זאֹת֙
ဤ
H2063

אֶסְפְּדָ֣ה
ငိကုြွေးမည်
H5594

ילָה וְאֵילִ֔
–နငှ့်–မြည်တွနး်မည်
H3213

אֵילְכָ֥ה
သွားမည်
H3212

]שילל[
—
H7758

)שׁוֹלָ֖ל(
ဗလာကုိယ်
H7758

וְעָר֑וֹם
–နငှ့်–အဝတ်မပါ
H6174

ה אֶעֱשֶׂ֤
ပြုမည်

מִסְפֵּד֙
ငိကုြွေးခြင်း
H4553

ים כַּתַּנִּ֔
–က့ဲသ့ုိ–မြေခွေး

בֶל וְאֵ֖
–နငှ့်–ညည်းတွားခြင်း
H0060

כִּבְנ֥וֹת
–က့ဲသ့ုိ–သမီး
H1323

יַעֲנָֽה׃
ကုလားအပ်ု–၏
H3284

ထုိအမုှကြောင့် ငါသည် ငိကုြွေးမြည်တမ်းမည်။ အဝတ်ကုိချွတ်၍ အချည်းစည်း လည်သွားမည်။ မြေခွေး က့ဲသ့ုိ အူလျက်၊ 

ကုလားအပ်ုငှက်က့ဲသ့ုိ မြည်လျက်နေမည်။

https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/5856.htm
https://biblehub.com/hebrew/4302.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/5064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/3247.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6456.htm
https://biblehub.com/hebrew/3807.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/868.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6091.htm
https://biblehub.com/hebrew/868.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/868.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7758.htm
https://biblehub.com/hebrew/7758.htm
https://biblehub.com/hebrew/6174.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3284.htm


י9 כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ה אֲנוּשָׁ֖
ကုသ၍မရသော
H0605

מַכּוֹתֶ֑יהָ
ဒဏ်ချက်–သူ–၏
H4347

כִּי־
အကြောင်းမူကား

בָאָ֙ה֙
ရောက်လာ
H0935

עַד־
–သ့ုိ–တုိင်အောင်
H5704

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

נָגַע֛
ထိ
H5060

עַד־
–သ့ုိ–တုိင်အောင်
H5704

עַר שַׁ֥
တံခါး
H8179

י עַמִּ֖
လမူျ ိုး–ကျွန်ပ်ု–၏

עַד־
–သ့ုိ–တုိင်အောင်
H5704

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

သူခံရသော ဒဏ်နာမပျောက်နိင်ု။ ယုဒပြည် အောင် ကူးသဖြင့်၊ ငါ၏အမျ ိုးသားနေရာ ယေရုရှလင်မြို့ တံခါးသ့ုိ ရောက်လေပြီ။

בְּגַת10֙
–၌–ဂတ်
H1661

אַל־
မ
H0408

ידוּ תַּגִּ֔
ကြေငြာကြနငှ့်
H5046

בָּכ֖וֹ
ငိကုြွေးခြင်း
H1058

אַל־
မ
H0408

תִּבְכּ֑וּ
ငိကုြွေးကြနငှ့်
H1058

הבְּבֵי֣ת  לְעַפְרָ֔
–၌–ဗေသလအာဖရ
H1036

עָפָ֖ר
ဖုန်
H6083

]התפלשתי[
—
H6428

שִׁי׃( )הִתְפַּלָּֽ
လိမ့်တွန ့်
H6428

ဂါသမြို့၌ သိတင်းမပြောကြနငှ့်။ အလျှင်းမငိ ုကြွေးကြနငှ့်။ ဗေသောဖရာမြို့မှာ မြေမုှန ့၌် လးူလဲလျက် နေကြလော။့

י11 עִבְרִ֥
ကူးသွားကြ

לָכֶם֛
–သ့ုိ–သင်တုိ့

בֶת יוֹשֶׁ֥
နေသော
H3427

יר שָׁפִ֖
ရှာဖိ
H8208

עֶרְיָה־
အဝတ်မပါ
H6181

שֶׁת בֹ֑
အရှက်
H1322

א ֹ֤ ל
မ
H3808

יָֽצְאָה֙
ထွက်
H3318

בֶת יוֹשֶׁ֣
နေသော
H3427

ן אֲנָ֔ צַֽ
ဇာနန်
H6630

מִסְפַּד֙
ငိကုြွေးခြင်း
H5594

ית  צֶלבֵּ֣ הָאֵ֔
ဗေသဧဇလ–၏
H1018

ח יִקַּ֥
ယူ
H3947

ם מִכֶּ֖
–မှ–သင်တုိ့

עֶמְדָּתֽוֹ׃
ရပ်တည်ခြင်း–သူ–၏
H5979

အိရှုဖိရမြို့သမီး၊ အဝတ်ကုိ ချွတ်၍ အရှက်ကဲွ လျက် သွားလော။့ ဇာနနမ်ြို့သမီးသည် ငိကုြွေးခြင်းကုိ ပြုလျက်မထွက်ရ။ 

ဗေသဇေလမြို့သည် သင်တုိ့တည်းခုိ ရသော အခွင့်ကုိ မပေးရ။

י־12 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

ה לָֽ חָ֥
နာကျင်

לְט֖וֹב
–သ့ုိ–ကောင်းသောအရာ

בֶת יוֹשֶׁ֣
နေသော
H3427

מָר֑וֹת
မာရုတ်
H4796

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

יָרַ֤ד
ဆင်း
H3381

רָע֙
ဘေးဒဏ်

מֵאֵת֣
–မှ–ထံ
H0854

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

עַר לְשַׁ֖
–သ့ုိ–တံခါး
H8179

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်–၏
H3389

မာရုတ်မြို့သမီးသည်လည်း ကောင်းသောအရာ ကုိ တောင့်တ၍ နာကျင်လျက်ရိှ၏။ အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားထံတော်မှ 

ဘေးဒဏ်သည် ယေရုရှလင်မြို့ တံခါးသ့ုိ ရောက်လေပြီ။

ם13 רְתֹ֧
တပ်ဆင်
H7573

הַמֶּרְכָּבָ֛ה
–ထုိ–ရထား–ကုိ
H4818

כֶשׁ לָרֶ֖
–သ့ုိ–မြင်းမြန်
H7409

בֶת יוֹשֶׁ֣
နေသော
H3427

לָכִ֑ישׁ
လာခိရှ
H3923

ית רֵאשִׁ֨
အစ
H7225

את חַטָּ֥
အပြစ်–၏

הִיא֙
ထုိ
H1931

לְבַת־
–သ့ုိ–သမီး
H1323

צִיּ֔וֹן
ဇိအနု–်၏
H6726

כִּי־
အကြောင်းမူကား

בָ֥ךְ
–၌–သင်

נִמְצְא֖וּ
တွေ့ရိှကြ
H4672

פִּשְׁעֵ֥י
ပြစ်မှားခြင်း
H6588

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ–၏
H3478

အိလုာခိရှမြို့သမီး၊ လျင်မြနသ်ော မြင်းကုိ ရထား၌ကလော။့ သင်သည် ဣသရေလ၏ လနွက်ျူးခြင်း ကုိ လက်ခံ၍၊ 

ဇိအနုသ်တုိ့သမီးအား အပြစ်လမ်းကုိ ပြသ တည်း။

https://biblehub.com/hebrew/605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1661.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/1036.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/6428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8208.htm
https://biblehub.com/hebrew/6181.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6630.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/1018.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5979.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4796.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7573.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7409.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3923.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm


14֙ לָכֵן
ထ့ုိကြောင့်

תִּתְּנִי֣
ပေးမည်
H5414

ים שִׁלּוּחִ֔
န ှတ်ုဆက်စာ
H7964

עַ֖ל
–၌

שֶׁת  גַּ֑תמוֹרֶ֣
မောရရှတ်ဂတ်
H4182

י בָּתֵּ֤
အိမ်

אַכְזִיב֙
အာခဇိပ်–၏
H0392

לְאַכְזָ֔ב
–သ့ုိ–လှည့်စား
H0391

לְמַלְכֵ֖י
–သ့ုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ–၏
H3478

ထုိကြောင့် သင်သည် ဂါသပြည် မောရရှက်မြို့ သ့ုိ လက်ဆောင်ကုိ ပေးလိက်ုရမည်။ အာခဇိပ်မြို့သားတ့ုိ သည် 

ဣသရေလရှင်ဘုရင်တုိ့ကုိ လှည့်စားကြလိမ့်မည်။

ד15 עֹ֗
နောက်ထပ်
H5750

הַיֹּרֵשׁ֙
–ထုိ–အမွေခံ
H3423

אָבִ֣י
ဆောင်ခ့ဲမည်
H0935

ךְ לָ֔
–သ့ုိ–သင်

בֶת יוֹשֶׁ֖
နေသော
H3427

ה רֵשָׁ֑ מָֽ
မာရေရှ
H4762

עַד־
–သ့ုိ–တုိင်အောင်
H5704

ם     עֲדֻּלָּ֥
အဒလံု
H5725

יָב֖וֹא
ရောက်လာ
H0935

כְּב֥וֹד
ဘုနး်အသရေ
H3519

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ–၏
H3478

အိမုရေရှမြို့သမီး၊ သင်၏ဥစ္စာကုိ အမွေခံသော သူကုိ ငါခေါခ့ဲ်မည်။ သူသည် ဣသရေလဘုနး်၊ အဒလံု မြို့သ့ုိ ရောက်လိမ့်မည်။

י16 קָרְחִ֣
ရိတ်
H7139

זִּי וָגֹ֔
–နငှ့်–ညှပ်
H1494

עַל־
–၌

בְּנֵי֖
သားသမီး

תַּעֲנוּגָיִ֑ךְ
နစ်ှသက်ဖွယ်–သင်–၏
H8588

בִי הַרְחִ֤
ချ ဲ့ကြွယ်
H7337

קָרְחָתֵךְ֙
ထိပ်ပြောင်ခြင်း–သင်–၏
H7144

שֶׁר כַּנֶּ֔
–က့ဲသ့ုိ–လင်းတ
H5404

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

גָל֖וּ
သိမ်းသွားကြပြီ
H1540

ךְ׃ מִמֵּֽ
–မှ–သင်

ס
—

ချစ်ဘွယ်သော သင်၏သားသမီးတုိ့သည် သိမ်း သွားခြင်းကုိ ခံရသောကြောင့်၊ သူတုိ့အတွက် သင်သည် ခေါင်းပြောင်အောင် 

ဆံပင်ကုိ ရိတ်၍နေလော။့ ရှွေ လင်းတက့ဲသ့ုိ ကျယ်စွာသော ခေါင်းပြောင်ခြင်းကုိ ပြုလော။့

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7964.htm
https://biblehub.com/hebrew/4182.htm
https://biblehub.com/hebrew/392.htm
https://biblehub.com/hebrew/391.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4762.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5725.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7139.htm
https://biblehub.com/hebrew/1494.htm
https://biblehub.com/hebrew/8588.htm
https://biblehub.com/hebrew/7337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7144.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm

